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Catastrofe naturale   

Rezoluţia Parlamentului European din 4 septembrie 2007 privind catastrofele naturale 

Parlamentul European, 

 având în vedere articolele 2, 6 şi 174 din Tratatul CE, 

 având în vedere rezoluţiile sale din 7 septembrie 2006 privind incendiile forestiere şi 

inundaţiile1, din 5 septembrie 2002 privind inundaţiile din Europa2, din 14 aprilie 2005 

privind seceta din Portugalia3, din 12 mai 2005 privind seceta din Spania4, din 8 

septembrie 2005 privind dezastrele naturale (incendii şi inundaţii ) din Europa5 şi 

rezoluţiile sale din 18 mai 2006 privind dezastrele naturale (incendii forestiere, secete şi 

inundaţii)- aspecte legate de agricultură6, de dezvoltarea regională7 şi de mediu8, 

 având în vedere cele două audieri publice comune, organizate de Comisia pentru 

dezvoltare regională, Comisia pentru mediu, sănătate publică şi siguranţă alimentară şi 

Comisia pentru agricultură şi dezvoltare regională din cadrul Parlamentului European, 

privind „ O strategie europeană în caz de dezastre naturale” (20 martie 2006) şi „Forţa 

europeană de protecţie civilă: Europe Aid” (5 octombrie 2006), 

 având în vedere Decizia 2001/792/CE, Euratom a Consiliului din 23 octombrie 2001 de 

instituire a unui mecanism comunitar de favorizare a unei cooperări consolidate în cazul 

intervenţiilor de urgenţă care ţin de protecţia civilă 9, viitoarea adoptare a Deciziei 

Consiliului, reformulată, de instituire a unui mecanism comunitar de protecţie civilă, 

precum şi poziţia Parlamentului din 24 octombrie 200610 cu privire la aceasta, 

 având în vedere propunerea Comisiei de regulament al Parlamentului European şi al 

Consiliului de instituire a unui Fond de solidaritate al Uniunii Europene (COM 

(2005)0108) şi poziţia Parlamentului din 18 mai 200611 cu privire la aceasta, 

 având în vedere raportul lui Michel Barnier, din 9 mai 2006, intitulat: „O forţă europeană 

de protecţie civilă: Europe aid“, 

 având în vedere poziţia sa din 25 aprilie 2007 referitoare la poziţia comună a Consiliului 

în vederea adoptării directivei privind evaluarea şi gestionarea riscurilor de inundaţiilor12, 
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 având în vedere Decizia 2007/162/CE, Euratom a Consiliului din 5 martie 2007 de 

instituire a unui Instrument financiar de protecţie civilă13 

 având în vedere concluziile Consiliului Justiţie şi Afaceri interne din 12 şi 13 iunie 2007 

privind întărirea capacităţii de coordonare a Centrului de Monitorizare şi Informare (CMI) 

din cadrul mecanismului de protecţie civilă al Comunităţii, 

 având în vedere Protocolul de la Kyoto la Convenţia-cadru a Organizaţiei Naţiunilor 

Unite asupra schimbărilor climatice (UNFCCC) din 11 decembrie 1997 şi ratificarea de 

către Comunitate a Protocolului de la Kyoto la 4 martie 2002, 

 având în vedere Regulamentul (CE) nr.2152/2003 din 17 noiembrie 2003 (Regulamentul 

„Forest Focus”)14, 

 având în vedere punctul 12 din concluziile Preşedinţiei din cadrul Consiliului European 

de la Bruxelles din 15 şi 16 iunie 2006 privind capacitatea de reacţie a Uniunii în caz de 

urgenţe, crize şi catastrofe, 

 având în vedere Comunicarea Comisiei intitulată „Rezolvarea problemei deficitului de 

apă şi a secetei în Uniunea Europeană” (COM(2007)0414), 

 având în vedere articolul 103 alineatul (4) din Regulamentul său de procedură, 

A. având în vedere incendiile devastatoare şi inundaţiile violente care au provocat decese şi 

distrugeri pe toată suprafaţa continentului european, în special în Grecia şi Marea 

Britanie, în vara anului 2007, afectând statele membre UE, precum şi regiunile 

ultraperiferice, în special Martinica şi Guadelupa, care au fost lovite de uraganul Dean, 

ţările candidate şi cele aflate în imediata vecinătate a UE; întrucât suprafaţa arsă numai în 

luna iulie a fost la fel de vastă ca totalul suprafeţelor arse pe tot parcursul anului trecut; 

întrucât, în luna august, Grecia a suferit o gravă tragedie naţională, ca rezultat al unuia 

dintre cele mai distrugătoare incendii care au avut loc la scară mondială din 1871, 

B. întrucât suprafaţa totală a vegetaţiei şi a terenurilor împădurite afectate de incendiile din 

Europa în această vară acoperă mai mult de 700 000 de hectare, inclusiv situri de 

importanţă comunitară (SIC), ce fac parte din reţeaua Natura 2000, şi alte zone 

importante, conectate între ele din punct de vedere ecologic la scara întregii regiuni, ţările 

cel mai sever afectate fiind Grecia, Italia, Bulgaria, Cipru, Croaţia, Fosta Republică 

Iugoslavă a Macedoniei, Spania (în special Insulele Canare şi provincia Castillón), 

Ucraina, Turcia şi Albania, 

C. întrucât recentele incendii forestiere devastatoare din Grecia au dus la pierderea a peste 60 

de vieţi omeneşti şi la rănirea unui număr mare de persoane, arderea a peste 250 000 de 

hectare de teren, inclusiv terenuri cu păduri şi tufişuri, pierderea de animale, distrugerea 

multor locuinţe şi proprietăţi şi dispariţia unor sate, 

D. întrucât, în acelaşi timp, multe alte zone ale Europei, în special Marea Britanie, au avut de 

suferit de pe urma unor grave inundaţii care au dus la pierderea a cel puţin 10 vieţi 

omeneşti şi la pagube estimative de 5 miliarde de euro provocate locuinţelor, şcolilor, 
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infrastructurii şi agriculturii, la întreruperea aprovizionării cu apă potabilă pentru mai bine 

de 420 000 de persoane, ceea ce a provocat strămutarea unui număr mare de persoane şi 

pagube în domeniul comerţului, agriculturii şi turismului; întrucât Italia a trecut printr-o 

situaţie critică provocată de inundaţii în partea de centru-nord a ţării şi de secetă şi 

incendii în sudul ţării, în timp ce estul Europei, în special România, a cunoscut o secetă 

extremă, 

E. întrucât Mecanismul comunitar de protecţie civilă a fost activat de douăsprezece ori 

pentru acelaşi tip de urgenţă într-o perioadă de două luni, şapte dintre aceste stări de 

urgenţă producându-se simultan; întrucât asistenţa furnizată de statele membre nu a fost 

suficientă pentru a asigura o intervenţie de protecţie civilă rapidă şi adecvată în toate 

situaţiile de urgenţă menţionate, 

F. întrucât, date fiind verile tot mai caniculare şi mai secetoase din Europa de Sud, incendiile 

forestiere şi alte tipuri de incendii spontane reprezintă un fenomen recurent, dar care 

variază dramatic în intensitate şi locaţie geografică de la an la an; întrucât această tendinţă 

a evenimentelor dezastruoase este influenţată, de asemenea, de schimbările climatice şi 

este legată de apariţia tot mai frecventă a valurilor de căldură şi a secetei, aşa cum se arată 

în Comunicarea Comisiei menţionate anterior; întrucât, prin urmare, investiţiile în 

combaterea schimbărilor climatice reprezintă investiţii în prevenirea catastrofelor sub 

forma secetei şi a incendiilor forestiere; întrucât, dată fiind situaţia actuală în care seceta 

durează tot mai mult, refacerea pădurilor în urma unui incendiu va deveni din ce în ce mai 

dificilă, având drept consecinţă deşertificarea, 

G. întrucât consecinţele dezastrelor naturale pentru economiile regionale, activitatea de 

producţie şi turism sunt dezastruoase din punct de vedere economic şi social, 

H. întrucât numărul mare de incendii care au avut loc în Europa de Sud în 2007, precum şi 

amploarea acestora, reprezintă rezultatul mai multor factori, inclusiv al schimbărilor 

climatice, al unei definiri inadecvate a pădurilor şi al atenţiei insuficiente acordate 

pădurilor, precum şi rezultatul unei combinaţii de cauze naturale şi neglijenţă umană, dar 

şi de acţiuni umane criminale, alături de aplicarea neadecvată a legislaţiei care interzice 

construcţiile ilegale pe terenurile incendiate, 

I. întrucât Uniunea Europeană trebuie să recunoască natura specifică a catastrofelor naturale 

care se produc sub formă de secetă şi incendii în zona mediteraneană şi să-şi adapteze  în 

mod corespunzător instrumentele de prevenire, cercetare, gestionare a riscurilor, protecţie 

civilă şi solidaritate, 

1. îşi exprimă condoleanţele şi solidaritatea puternică faţă de familiile celor care şi-au 

pierdut viaţa, precum şi faţă de locuitorii zonelor afectate; 

2. aduce omagiu pompierilor, altor profesionişti şi voluntarilor care au muncit neostenit şi 

şi-au riscat viaţa pentru a pune capăt incendiilor, pentru a salva oameni şi a limita 

pagubele provocate de catastrofele naturale din această vară, precum şi numeroşilor 

cetăţeni care au luptat pentru a-şi salva bunurile şi mediul înconjurător; 

3. invită Comisia să mobilizeze Fondul de solidaritate al Uniunii Europene (FSUE) într-un 

mod cât mai flexibil, fără întârzieri şi evitând procedurile îndelungate şi obstacolele 

administrative; în această privinţă, consideră că trebuie puse la dispoziţie imediat 

resursele necesare pentru a uşura suferinţa şi pentru a satisface nevoile victimelor şi ale 



 

rudelor lor directe, prin intermediul FSUE, al oricărui alt instrument comunitar (de 

exemplu, Fondurile structurale sau FEADER) sau prin intermediul oricăror altor mijloace 

financiare posibile, care corespund cerinţelor de implementare a fondurilor comunitare, 

precum principiul parteneriatului şi dezvoltarea durabilă; 

4. îndeamnă Comisia să instituie mecanisme de asistenţă comunitară extraordinare, în 

special de natură financiară, pentru a sprijini reabilitarea regiunilor care au suferit pagube 

importante, a restabili potenţialul de producţie în zonele afectate, a relansa eforturile de 

creare a locurilor de muncă şi a întreprinde măsurile adecvate pentru a compensa costurile 

sociale inerente pierderii locurilor de muncă şi a altor surse de venit; 

5. subliniază necesitatea accelerării procedurii de acces la fondurile UE pentru redresarea 

terenurilor agricole în urma inundaţiilor şi a incendiilor şi pentru a asigura disponibilitatea 

unui ajutor financiar mai mare în scopul dezvoltării unor sisteme de protecţie împotriva 

inundaţiilor; invită Comisia şi statele membre să revizuiască şi să facă schimb de cele mai 

bune practici, în lumina cercetărilor de ultimă oră privind riscurile sporite de inundaţii şi 

incendii forestiere cauzate de modul de gestionare a terenurilor, habitatelor şi drenajului; 

îndeamnă statele membre să faciliteze, pe cât posibil, drenajul natural şi retenţia apei în 

atmosferă, mărind, în acelaşi timp, capacitatea de control al inundaţiilor şi infrastructura 

de drenaj, pentru a limita pagubele care ar putea fi provocate de căderile de ploi 

abundente; 

6. recunoaşte solidaritatea Uniunii Europene, a statelor sale membre şi a altor ţări în 

acordarea de asistenţă de urgenţă regiunilor afectate de incendii forestiere, prin punerea la 

dispoziţie de aeronave, echipamente de stingere a incendiilor şi expertiză în domeniu, cât 

şi prin ajutorul considerabil oferit autorităţilor responsabile şi serviciilor de salvare; 

consideră că scara şi impactul acestor fenomene depăşesc în mod frecvent nivelurile şi 

capacităţile regionale şi naţionale şi solicită urgent un angajament european eficient;  

7. recunoaşte contribuţia CMI în sprijinirea şi facilitarea mobilizării şi a coordonării 

asistenţei de urgenţă în domeniul protecţiei civile; cu toate acestea, ia act de faptul că 

resursele alocate de statele membre în scopul combaterii incendiilor forestiere, în special 

pe căi aeriene, sunt limitate, iar statele membre nu au întotdeauna posibilitatea de a oferi 

sprijin, atunci când resursele sunt necesare şi pe propriile teritorii naţionale; ia act de 

faptul că, prin urmare, unele state membre au primit mai puţină asistenţă decât altele şi au 

fost nevoite să recurgă la acorduri bilaterale cu ţări terţe, pentru asistenţă; regretă, aşadar, 

că în unele cazuri UE, în ansamblul său, nu a reuşit să dea dovadă de suficientă 

solidaritate; 

8. îndeamnă insistent Consiliul să ajungă cât mai curând la o decizie referitoare la proiectul 

de regulament privind Fondul de solidaritate UE, luând în considerare faptul că 

Parlamentul a adoptat o poziţie în acest sens în mai 2006; consideră că întârzierea 

Consiliului în această privinţă este inacceptabilă; consideră că noul regulament care, 

printre alte măsuri, coboară pragul de mobilizare a FSUE, va face posibilă abordarea 

pagubelor într-un mod mai eficace, mai flexibil şi mai rapid; invită Preşedinţia portugheză 

în exerciţiu, cât şi miniştrii UE de finanţe, mediu, agricultură şi dezvoltare regională să ia 

măsuri imediate şi ferme; sugerează, în acest sens, să fie convocată o reuniune comună 

extraordinară a Consiliului cu miniştrii UE responsabili, la care Parlamentul şi Comisia să 

participe ca observatori; 

9. invită la crearea unei Forţe europene care să poată acţiona imediat în caz de urgenţă, după 



cum s-a propus în raportul Comisarului Barnier, şi regretă lipsa de reacţie şi de 

monitorizare în acest sens; subliniază, de asemenea, în acest context, necesitatea 

continuării dezvoltării unei capacităţi de reacţie rapidă, bazate pe mecanismele de 

protecţie civilă ale statelor membre, astfel cum a solicitat Consiliul European de la 

Bruxelles din 16 şi 17 iunie 2006; invită Comisia să elaboreze o propunere în acest sens; 

subliniază rolul statelor membre şi al autorităţilor locale ale acestora în prevenirea şi 

combaterea eficace a incendiilor; 

10. îndeamnă Comisia să solicite statelor membre informaţii cu privire la programele 

operaţionale elaborate pentru a răspunde catastrofelor naturale şi cu privire la experienţa 

rezultate din aplicarea acestor programe şi, de asemenea, să examineze caracterul adecvat 

al măsurilor de prevenire, pregătire şi reacţie folosite, în vederea schimbului de experienţe 

şi a stabilirii de concluzii privind acţiunile imediate, coordonarea organelor administrative 

şi operaţionale şi disponibilitatea resurselor umane şi a materialelor necesare; invită 

Comisia să analizeze o potenţială cooperare cu vecinii UE şi cu alte ţări terţe în lupta 

împotriva incendiilor dezastruoase şi pentru a face schimb de experienţă şi/sau de 

capacităţi pe perioada nesigură a lunilor de vară, astfel încât să se asigure o mai bună 

pregătire pentru vara anului 2008;  

11. consideră că experienţele din anii trecuţi, cât şi alte experienţe recente subliniază 

necesitatea consolidării gradului de protecţie civilă comunitară, prin creşterea capacităţii 

de prevenire şi reacţie în ceea ce priveşte incendiile forestiere şi alte incendii grave şi 

solicită insistent Comisiei să ia măsuri în acest sens; 

12. invită Comisia să studieze posibilităţile de a obţine accesul planificat la capacităţile 

complementare de garantare a unei reacţii rapide în caz de urgenţe majore, capacităţi ce 

pot fi accesibile din alte surse, inclusiv piaţa privată; sugerează faptul că costul forţei de 

rezervă ar putea fi acoperit prin intermediul Instrumentului financiar de protecţie civilă; 

13. salută recenta Decizie 2007/162/CE, Euratom a Consiliului din 5 martie 2007 de instituire 

a unui Instrument financiar de protecţie civilă şi consideră că acţiunile finanţate în temeiul 

acestui instrument ar trebui să garanteze expresia vizibilă a solidarităţii europene şi să 

genereze o şi mai mare valoare adăugată europeană pentru gestionarea eficace a 

catastrofelor naturale; cu toate acestea, îşi exprimă îngrijorarea legată de faptul că suma 

alocată acestui nou instrument nu va fi suficientă pentru realizarea în mod eficace a 

obiectivelor sale ambiţioase; 

14. subliniază necesitatea unor măsuri mai ferme, în scopul prevenirii catastrofelor naturale 

şi, în această privinţă, aşteaptă cu nerăbdare publicarea în 2008 a celor două studii ale 

Comisiei realizate în scopul creării unei strategii integrate de prevenire a catastrofelor 

naturale; în plus, sugerează analizarea de către Comisie a potenţialelor utilizări ale 

metodei de coordonare deschisă, în scopul prevenirii catastrofelor naturale, prin acordarea 

unei atenţii cuprinzătoare terenului, în vederea creşterii perioadei de retenţie pentru 

corpurile de apă, precum şi pădurilor, pentru a diminua pe cât posibil sarcina calorică a 

acestora, precum şi amploarea şi viteza incendiilor; subliniază faptul că biomasa 

recuperată ar putea contribui la fezabilitatea economică a operaţiunilor; 

15. invită Comisia să efectueze cercetări mai detaliate, în scopul ameliorării măsurilor de 

prevenire şi acţiunilor de combatere a incendiilor forestiere şi să revizuiască amenajarea 

teritorială şi utilizarea terenurilor; îndeamnă, prin urmare, statele membre să ia măsuri 

ferme pentru a îmbunătăţi şi a implementa cadrul legislativ privind protecţia pădurilor şi 



 

să se abţină de la activităţi de comercializare, reclasificare şi privatizare, limitând în acest 

fel intruziunile şi speculaţiile; consideră că întreaga experienţă a UE, inclusiv cea legată 

de sistemele de satelit, ar trebui utilizată în acest scop; 

16. deplânge faptul că multe dintre aceste incendii forestiere par a fi provocate de acţiuni de 

incendiere premeditată şi îşi exprimă îngrijorarea, în special, pentru faptul că tot mai 

multe dintre incendiile forestiere din Europa sunt provocate de astfel de acte criminale; 

solicită, prin urmare, statelor membre să crească pedepsele penale pentru actele criminale 

care distrug mediul înconjurător şi, în special, pentru cei care provoacă incendii şi 

consideră că anchetele prompte şi eficiente, menite să conducă la stabilirea răspunderii, 

urmate de pedepse proporţionale, ar descuraja comportamentele neglijente şi premeditate; 

17. îşi exprimă îngrijorarea cu privire la numărul crescând de catastrofe provocate de 

evenimente climatice extreme care, potrivit experţilor, pot fi atribuite în mare parte 

schimbărilor climatice determinate de încălzirea globală; în consecinţă, invită statele 

membre să facă tot ceea ce este necesar pentru a atinge obiectivele Protocolului de la 

Kyoto şi invită Comisia să ia măsuri prin care să garanteze respectarea angajamentelor de 

la Kyoto şi a măsurilor ulterioare; invită Comisia şi toate autorităţile publice în cauză să ia 

în considerare schimbările climatice şi posibilitatea crescută de producere a unor 

catastrofe precum inundaţiile şi incendiile forestiere, în procesul de elaborare a bugetelor 

şi a provizioanelor pentru riscuri destinate serviciilor de intervenţie în cazuri de urgenţă; 

18. invită Comisia să continue să colaboreze cu autorităţile naţionale, în vederea dezvoltării 

politicilor de reducere la minimum a impactului incendiilor asupra mediului înconjurător; 

solicită elaborarea unei politici de reîmpădurire bazate pe respectarea caracteristicilor 

bioclimatice şi de mediu; subliniază necesitatea colectării şi înregistrării de date privind 

resursele naturale ale fiecărui stat membru, prin crearea unor „Conturi naţionale de 

mediu”, sub forma unei baze de date deschise tuturor cetăţenilor; 

19. subliniază necesitatea de a se acorda o atenţie specială, în cazuri de catastrofe naturale, 

nevoilor specifice ale persoanelor cu handicap, în toate acţiunile întreprinse prin 

intermediul mecanismelor de protecţie civilă; 

20. consideră că acţiunea de protecţie civilă pe bază de voluntariat ar trebui promovată şi 

sprijinită fără întârziere, prin activităţi de formare de bază şi echipamente care ar putea 

îngloba tehnologii avansate, având în vedere că aceasta reprezintă una dintre cele mai 

importante resurse aflate la dispoziţia statelor membre în situaţii de urgenţă provocate de 

catastrofe naturale; invită Uniunea Europeană şi statele membre să sensibilizeze opinia 

publică cu privire la valoarea pe care o reprezintă pădurile noastre şi resursele acestora, 

precum şi cu privire la beneficiile rezultate din conservarea acestora, promovând 

implicarea societăţii civile prin voluntariat organizat sau prin alte metode; 

21. consideră că o condiţie prealabilă pentru protejarea pe termen lung şi grija teritorială faţă 

de păduri o reprezintă programarea durabilă şi implementarea planurilor de dezvoltare 

regională şi rurală, care urmăresc reducerea depopulării zonelor rurale, crearea de noi 

venituri rurale diversificate, mai ales pentru tânăra generaţie, precum şi crearea 

infrastructurii modernizate necesare în scopul atragerii turismului şi a serviciilor durabile 

în zonele rurale; 

22. subliniază faptul că catastrofele naturale şi, în special, incendiile forestiere au pus în 

pericol, în acest an, monumente şi situri arheologice de o importanţă deosebită pentru 



patrimoniul cultural european; subliniază, în această privinţă, ameninţarea la adresa 

Olimpiei antice, locul de origine al Jocurilor Olimpice şi, în special, la muzeul acesteia, 

care este un Sit al Patrimoniului Mondial; solicită să se pună imediat la dispoziţie resurse 

în scopul restaurării, în cazul în care situri ale patrimoniului cultural european sunt 

distruse de incendiile forestiere aflate în desfăşurare; 

23. îndeamnă statele membre să se asigure că toate zonele cu păduri incendiate vor rămâne în 

continuare zone de păduri, şi că vor face obiectul programelor de împădurire, inclusiv al 

unor condiţii obligatorii, şi că nu va fi autorizată nicio schimbare în utilizarea terenurilor 

respective, precum şi să aplice legislaţia corespunzătoare privind conservarea şi utilizarea 

adecvată a terenurilor, inclusiv practici agricole şi forestiere durabile, gestionarea apei şi 

gestionarea eficientă a riscurilor, şi, de asemenea, să elaboreze imediat politici de 

reconstrucţie, pentru turism şi pentru economia locală, acolo unde aceasta a fost afectată; 

24. solicită Comisiei să monitorizeze utilizarea adecvată, eficientă şi efectivă a tuturor 

fondurilor destinate situaţiilor de urgenţă, puse la dispoziţia statelor membre pentru a face 

faţă consecinţelor catastrofelor naturale şi, de asemenea, solicită statelor membre să 

asigure rambursarea fondurilor comunitare utilizate în mod necorespunzător, ca de 

exemplu, în cazul neîndeplinirii planurilor de reîmpădurire şi să asigure actualizarea 

cadastrului; 

25. condamnă practicile de legalizare a construcţiilor ridicate în mod ilegal în zonele protejate 

unde, în general, nu se acordă autorizaţii de construire, şi îndeamnă să se pună capăt 

imediat tuturor încercărilor de reducere a protecţiei forestiere prin intermediul 

modificărilor aduse Constituţiei Greciei (articolul 24); 

26. sugerează trimiterea unei delegaţii a Parlamentului în ţările cele mai afectate de 

catastrofele naturale recente, în vederea exprimării solidarităţii Parlamentului cu 

populaţia, a monitorizării nivelului de distrugere a vieţilor, a proprietăţilor, a reţelelor 

sociale, a mediului înconjurător şi a economiei, precum şi pentru a trage concluzii utile 

pentru îmbunătăţirea prevenirii şi acţiunilor de răspuns la situaţii extreme similare, care 

vor apărea eventual în viitor în UE; 

27. încredinţează Preşedintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluţie Consiliului, 

Comisiei, precum şi parlamentelor şi guvernelor statelor membre. 


